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Аннотация: Данная статья посвящена изучению эпонимов в современной медицинской документации.  
В структуре медицинского письма особое место занимают записи в медицинских картах пациентов, являясь 
высокоэффективным средством передачи научных знаний по всему миру. Целью настоящей работы является 
изучение распространенности использования эпонимических терминов в медицинских картах пациентов, 
их структурный и этимологический анализ. Материалом исследования послужили выписки из медицинских 
карт пациентов в период с 2014 по 2024 год, находящиеся в открытом доступе. Исследуемые документы были 
рассмотрены с использованием методов количественного исследования, структурного и этимологического 
анализа. Изучение медицинских карт пациентов позволило выделить девять сематических групп эпонимов и 
определить, что наибольшее количество эпонимических терминов представлено в таких разделах медицины, 
как терапия, неврология, травматология, ортопедия и хирургия, поскольку они отражают большое количество 
болезней и их симптомов. Данное исследование продемонстрировало значительный словообразовательный 
потенциал греческого языка при образовании эпонимов и определило необходимость владения греко-латинской 
терминологией, что позволит глубже понять и сделать профессиональное общение в медицинской сфере более 
эффективным.
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профессиональное общение.
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Abstract: This article is devoted to the study of eponyms in modern medical documentation. Records in patients’ medical 
case reports take a special place in the structure of medical writing, being a highly effective means of transferring scientific 
knowledge all over the world. The aim of the work is to study the prevalence of the use of eponymic terms in patients’ 
medical case reports, their structural and etymological analysis. The material of the study was extracts from patients’ case 
reports in the period from 2014 to 2024, which are in the public domain. The documents under study were reviewed using 
quantitative research methods, structural, etymological analysis. The study of patients’ medical case reports allowed us 
to identify nine semantic groups of eponyms and determine that the largest number of eponymic terms is represented in 
such sections of medicine as therapy, neurology, traumatology, orthopaedics and surgery, as they reflect a large number of 
diseases and their symptoms. This study demonstrated the significant word-forming potential of Greek in the formation of 
eponyms and identified the need for a mastery of Greek-Latin terminology which will enhance understanding and make 
professional communication in the medical field more effective.
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Введение
Медицинские эпонимы являются неотъемле-

мой частью языка медицины, отражая историче-
ские этапы и сведения о людях, внесших вклад в 
развитие медицинской науки. Значимость эпони-
мов широко изучалась в разных медицинских спе-
циальностях [Барбашева, Симоненко 2017; Гонча-
ров, Николаенко 2018; Гончаров, Николаенко 2018; 
Извекова, Грищенко, Пуртов 2014; Burdan et al. 
2016]. Существуют исследования, посвященные 
этическим [Лейчик; Татаренко, Токпанова, Лиса-
риди 2015; Швайко 2013], историческим [Bayomy 
et al. 2021; Whitworth 2007] и гендерным [Bader, 
Shipman 2015] аспектам медицинских эпонимов. 
Наряду с лингвистическими исследованиями 
эпонимы находятся в постоянном фокусе меди-
цинских исследований. В профессиональном ме-
дицинском дискурсе активно используются эпони-
мы, произошедшие от имен выдающихся ученых и 
врачей, например нефрит Хеймана, болезнь Пар-
кинсона, болезнь Альцгеймера, лимфома Ходжки-
на и другие. 

В то же время существует множество терми-
нов, этимология которых может быть не столь 
прозрачной на первый взгляд. Например, термин 
«варфарин» образован от аббревиатуры Wisconsin 
Alumni Research Foundation (WARF), что является 
данью уважения команде химиков из Университе-
та Висконсина [Giugliano et al. 2013]. В название 
снотворного и противоэпилептического препарата 
«Нованокс» входит термоэлемент nox / -noct, об-
разованный от имени римской богини ночи Нокс 
(лат. nox, noctis – «ночь») [Гончаров, Николаенко 
2018]. Термин «фуллерен» произошел от имени 
американского архитектора Бакминстера Фуллера 
из-за сходства его молекулы с геодезическими ку-
полами, которые он спроектировал. 

Использование эпонимов в медицинском дис-
курсе позволяет раскрыть эволюцию медицинских 
исследований и практики, обеспечивает преем-
ственность научных знаний и способствует фор-
мированию терминологической компетентности 
студентов-медиков (Варнавская 2009; Гончаров 
2009). Действительно, эпонимы «привносят кра-
ску в медицину, встраивают медицинские тради-
ции и культуру в нашу историю» [Whitworth 2007]. 
Однако особенности и распространенность эпони-
мов в медицинской документации до сих пор оста-
ются недостаточно изученными (Бекишева 2007).

В структуре медицинского письма особое ме-
сто занимают истории болезни пациентов и запи-
си в медицинских картах, которые высокоэффек-
тивны в передаче научных знаний по всему миру, 
отсюда важность обучения медицинских специ-
алистов созданию письменного дискурса в этом 
жанре. Поэтому мы считаем актуальным опреде-
ление распространенности эпонимических тер-
минов и их употребление в медицинских записях 
пациентов. Кроме того, это исследование будет 
способствовать правильному использованию и по-
ниманию происхождения медицинских эпонимов 
специалистами в области здравоохранения.

Целью исследования является изучение рас-
пространенности использования эпонимических 
терминов в медицинских картах пациентов, их 
структурный и этимологический анализ. 

Материалы и методы
Материалом для настоящего исследования по-

служили выписки из медицинских карт пациен-
тов в период с 2014 по 2024 год, находящиеся в 
открытом доступе. Исследуемые документы были 
рассмотрены с использованием методов количе-
ственного исследования, структурного, этимоло-
гического и контекстного анализа.

Результаты и обсуждение
В результате проведенного исследования было 

обнаружено 90 эпонимов, представленных 2000 слу- 
чаями их использования в медицинских картах па-
циентов.

Наше исследование продемонстрировало зна-
чительный значительный словообразовательный 
потенциал греческого языка, поскольку этот эти-
мологический источник является наиболее про-
дуктивным с точки зрения образования терминов, 
например от -algia, echo-, psyche-: артралгия, ми-
алгия, невралгия, фибромиалгия, масталгия, эхо-
кардиография, эхокардиограмма, психика, психо-
тический, соматопсихический.

С целью структурного рассмотрения изуча- 
емого материала мы сгруппировали обнаружен-
ные эпонимы в три категории: 

1) однословные термины (никтурия, паника, 
психоз, гигиена);

2) двухсловные фразы (ахиллово сухожилие, 
паутинная оболочка, радужная оболочка);

3) трехсловные фразы (атлантозатылочный су-
став, атлантоаксиальный сустав, рефлекс ахиллова 
сухожилия).

Большая часть эпонимов представлена двух-
компонентными терминологическими сочетания-
ми, в состав которых наряду с именем собственным 
входит тематическое и структурное ядро с обобща-
ющим значением, например болезнь, симптом, мазь, 
капли, раствор, жидкость: операция Блохина, анализ 
мочи по Нечипоренко, мазь Симановского (Барбаше-
ва, Пикалов, Жданова 2017). 

В связи с областью применения термина были 
выделены следующие группы:

1. Анатомические описания: Белла мышца, Бел-
лини канальцы, Бурова вены, пучок Гиса. 

2. Названия болезней: Мариона болезнь, Рейте-
ра болезнь, болезнь Шерешевского-Тернера. 

3. Симптомы болезней: Бриттена симптом, 
Лежнева симптом . 

4. Возбудители заболеваний: Коха палочка; 
Клебсиелла(-ы), Клебсиеллез.

5. Методы исследования: Богомолова проба, 
Буяльского – Мак Уортера метод дренирования, 
Нечипоренко метод.

6. Хирургические операции: Боброва грыжесе-
чение, Брунса пластика губы, Михельсона – Тер-
новского операция.
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7. Медицинские инструменты и приборы: Бро-
ди катетер, Левковича щипцы, Федорова зажим.

8. Химические вещества: атропин, морфин. 
9. Лекарственные препараты: раствор Люголя, 

мазь Вишневского, икарон, Адонис бром. 
Группируя выбранный материал в данные ка-

тегории, мы достигли организационной ясности и 
семантической согласованности для анализа дан-
ных. Разбив выбранный материал на девять семан-
тических групп, мы стремились облегчить прак-
тическое применение результатов в клинических 
или исследовательских условиях. Мы заметили, 
что определенные типы терминов были более 
употребимы в определенных контекстах или дис-
циплинах (например, патологические состояния),  
в то время как другие были более распростране-
ны в других (например, анатомические описания). 
Следовательно, путем выявления наиболее рас-
пространенных типов патологических состояний 
или химических веществ в эпонимическом мате-
риале исследование может предоставить ценную 
информацию для врачей и исследователей, рабо-
тающих в этих областях.

Анализ медицинских карт пациентов позволил 
определить сферы медицины, больше затронутые 
эпонимами (см. таблицу). 

Таблица 
Распределение эпонимов по основным 

разделам клинической медицины
Table 

Distribution of eponyms by main sections of 
clinical medicine

Специальность Количество 
терминов 

%

Терапия 559 18,5 
Неврология 388 16 
Травматология 
и ортопедия 

223 9,2

Хирургия 221 9,1
Дерматовенерология 215 8,9
Инфектология 127 5,2
Психиатрия 103 4,3
Акушерство 
и гинекология 

98 4

Офтальмология 74 5,1
Оториноларингология 56 2,1
Стоматология 36 1,5

Итого 2000

Наибольшее количество эпонимических терми-
нов присутствуют в таких разделах медицины, как 
терапия, неврология, травматология, ортопедия и 
хирургия, что в большей степени обусловлено тем, 
что они отражают большое количество болезней и 
их симптомов.

Наше исследование показало, что эпонимы 
широко включены в современный медицинский 
дискурс и требуют значительного объема энци-
клопедических знаний. Адекватное использование 

эпонимов в медицинской документации и понима-
ние их этимологии являются необходимыми пред-
посылками для всестороннего развития врачей и 
успешного сообщения своих клинических резуль-
татов зарубежным коллегам по исследованиям. 

Использование этих терминов способствует 
лаконичности, краткости при заполнении меди-
цинских документов, поскольку эпонимы приня-
ты и понятны на международном уровне. Более 
того, распространенность эпонимов в современ-
ных медицинских картах пациентов показывает, 
что эти термины наделены мощным ассоциатив-
ным и образным потенциалом, то есть они не-
посредственно выражают характер заболевания 
и т. д., а также способствуют лучшему запоми-
нанию благодаря насыщенным метафорическим 
оттенкам. 

Проведенное исследование способствует по-
ниманию этимологии и распространенности 
эпонимов в медицинских записях, а также пред-
ставлению об исторических и культурных корнях 
медицинской терминологии. Владение греко-ла-
тинской терминологией позволит студентам-ме-
дикам лучше понимать медицинские эпонимы и 
успешно общаться с коллегами. Сохраняющаяся 
актуальность древнегреческого и латыни в совре-
менной медицинской практике оправдывает важ-
ность включения изучения этих языков в медицин-
ское образование.

Заключение
Наше исследование дало обзор использования 

эпонимов в медицинских картах пациентов и под-
черкнуло их важность в современном медицин-
ском дискурсе. Использование эпонимов облегча-
ет коммуникацию и передачу медицинских знаний 
через языковые и культурные барьеры, в конечном 
итоге способствуя глобальному развитию меди-
цинской науки.

Исследование подчеркивает важность понима-
ния этимологии и происхождения медицинской 
терминологии, поскольку это может дать ценную 
информацию об историческом и культурном раз-
витии медицинской практики. В этом контексте 
для медицинских работников крайне важно иметь 
адекватные знания этих терминов, чтобы способ-
ствовать эффективному общению и пониманию 
клинических результатов. Поэтому крайне важно 
обучать студентов-медиков наиболее распростра-
ненным эпонимам, используемым в современной 
медицине, и их происхождению, чтобы обеспе-
чить их правильное применение. 

Включение изучения эпонимов в медицинское 
образование и непрерывное профессиональное 
развитие будет способствовать более глубокому 
пониманию этой области и способствовать про-
движению медицины. Такой подход позволит 
подготовить всесторонне разносторонних специа-
листов здравоохранения, обладающих как профес-
сиональным опытом, так и широкими фоновыми 
знаниями.
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